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Sammanfattning 
Syftet med denna studie är att undersöka lärarens uppfattning och erfarenheter av att 

implementera en differentierad matematikundervisning med hänsyn till flerspråkighet. Denna 

studie kommer också att undersöka lärarens upplevelse av differentiering i matematik. 

Genom att intervjua lärare i olika skolor i olika kommuner, samt genom att inkludera studier 

som rörde ämnet differentiering i matematik för flerspråkiga elever, bidrog denna studie till 

en djupare förståelse och utveckling av lärarprofessionen. Utifrån syftet skapades tre 

frågeställningar: 

- Vilka uppfattningar har lärarna om differentierad undervisning i ämnet matematik?

- Vilka strategier uttrycker lärarna för att differentiera matematikundervisning för 

flerspråkiga elever i åk 4-6?

- Vilka faktorer och utmaningar upplever läraren i matematikundervisning för 

flerspråkiga elever i åk 4-6? 

Studiens empiri samlades in genom att intervjua fyra grundskollärare som undervisar i olika 

skolor i Sverige. Vår sammanställning av lärarnas reflektioner tydde på att differentierad 

undervisning är avgörande för flerspråkiga elevers framsteg inom matematik. Lärarna 

framhävde betydelsen av att anpassa undervisningen utifrån elevernas förmågor och 

förkunskaper. Även om de stötte på utmaningar som begränsningar av tid och brist på 

material, använde lärarna en rad olika undervisningsmetoder för att stödja elevernas inlärning 

i matematik, såsom att rita på tavlan, visa filmer och använda flerspråkiga begreppslistor. 

Nyckelord: 

Differentiering, Flerspråkiga elever, Matematik, Lärarens perspektiv, Undervisningsmetoder. 
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Förord 
Denna studie är utförd av Maya Zawahri och Zina Saleh inom ramen för 

grundskollärarprogrammet 4-6 vid Halmstad Högskola. Som blivande lärare med flerspråkig 

bakgrund har vår passion varit att stödja flerspråkiga elever, vilka enligt forskningen ofta 

stöter på svårigheter i sitt lärande.

Genom denna studie har vi inte bara kunnat utveckla vår förståelse för olika 

undervisningsmetoder inom matematik och reflektera över vår blivande yrkesroll, utan även 

stärka vår samarbetsförmåga och dra nytta av våra individuella styrkor.

Vi vill tacka de som varit avgörande för studiens genomförande. Först och främst de lärare 

som lät sig intervjuas och generöst delade med sig av sina erfarenheter. Det är tack vare ert 

engagemang som denna studie har blivit möjlig.

Ett stort tack riktas även till vår handledare, Ana Fuentes, för hennes ovärderliga stöd och 

insiktsfulla feedback som hjälpt oss att genomföra studien på ett meningsfullt sätt.

Vi vill också tacka vår vän Örjan Lindahl för hans ovärderliga insats med språkkorrigering 

och det konstanta stöd han har gett oss genom hela processen.

Vi vill även tacka våra familjer för deras stöd och uppmuntran under arbetets gång. Ert stöd 

har varit en stor inspirationskälla för oss.

Sist, men absolut det mest avgörande, är vårt fina samarbete som fortlöpt under hela studiens 

gång, trots utmaningar. Vi riktar härmed ett stort tack till varandra.
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1.Inledning 

Principen om likvärdig utbildning och individanpassat stöd har blivit en central punkt i den 

pedagogiska diskussionen. Den principen framhävs av Salamancadeklarationen, som 

understryker vikten av att skräddarsy undervisningen för att tillgodose varje eleves unika 

behov (Svenska Unescorådet, 2006, s.11). Denna princip förstärks ytterligare av läroplaner 

för grundskola, förskola och fritidshem, där betoningen ligger på att varje elev ska ges 

möjlighet att nå sin fulla potential genom att tillhandahålla det stöd som behövs för deras 

individuella inlärningsbehov (Skolverket, 2022, s.5-6).

Trots dessa riktlinjer visar resultaten från PISA1 undersökningen år 2022 på betydande 

kunskapsskillnader mellan elever med olika bakgrund, vilket kastar ljus över de utmaningar 

som fortfarande kvarstår inom utbildningssystemet (Skolverket, 2023a, s.6-7). Det behövs 

alltså att vi aktivt tar itu med att minska dessa ojämlikheter för att skapa en mer inkluderande 

lärmiljö där varje elev ges lika möjligheter att lyckas.

Skolverket (2022, s.32- 33) framhåller i sin rapport att det är svårt att dra konkreta slutsatser 

om anledningar till resultatsskillnaderna, men rapporten pekar på att det berör inte bara 

elevernas bakgrund utan också skillnaderna i språkkompetens och skolans sätt att undervisa 

elever med ett annat modersmål. 

Skolverket framhåller att matematik är mer än bara siffror och beräkningar; det är ett särskilt 

språk med sina egna symboler, termer och begrepp (Skolverket, 2016, s.1). Denna insikt blir 

särskilt viktig för elever som inte har svenska som modersmål. Skolan har en central roll i att 

främja språkförståelsen hos flerspråkiga elever,2 där läraren har ansvar för att planera och 

genomföra lektioner som stödjer elevernas språk- och kommunikationsutveckling 

(Skolverket, 2022, s.14).

Det kan vara utmanande att undervisa matematik i en klass med flerspråkiga elever, särskilt 

när undervisningen sker huvudsakligen på svenska och därmed kan resultera i 

inlärningssvårigheter för flerspråkiga elever (Sterner & Helenius, 2018 s.70–75). Setati 

(2005, s. 448–449) utforskar detta komplexa förhållande mellan språk och matematik och 

2 Flerspråkiga elever är en heterogen grupp med stora skillnader i deras förmåga att hantera det svenska språket. Mer info. se avsnitt 3.1. 

1 Programme for International Student Assessment. 
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betonar vikten av att eleverna förstår det matematiska språket, inklusive dess specifika 

termer, uttryck och symboler.

En annan utmaning i matematikundervisning är brist på tid, resurser och kunskap som Fahsl 

(2007, s. 198) beskriver, vilket kan leda till oro hos läraren och svårigheter att inkludera 

elever med olika behov. Anpassad undervisning blir därför viktig, antingen riktad mot 

individen eller hela klassen, för att möta elevernas individuella behov (Fahsl, 2007, s. 

198-199). Med hjälp anpassad undervisning kan lärare skräddarsy undervisningen efter 

elevernas förutsättningar, vilket är nödvändigt för att säkerställa att varje elev ges lika 

möjligheter att utvecklas (Boo, et.al 2017, s.27-28; Ahlberg, 2013, s.162).    

 I sin bok "Lektionsdesign" diskuterar Wallberg (2019), Tomlinsons koncept om 

differentierad undervisning och betonar betydelsen av att anpassa undervisningen för att 

stödja flerspråkiga elever inom matematikundervisning. Differentierad undervisning innebär 

att alla elever i klassen arbetar med samma typ av kunskaper, men att undervisningen 

organiseras på olika sätt för att möta elevers olika förutsättningar. Lundqvist et al. (2021, 

s.11-12) menar att med hjälp av differentierade undervisningsstrategier kan lärare möta alla 

elevers behov och hjälpa dem att uppnå och överträffa utbildningens mål.  

 Läraren är en nyckelfaktor för ett framgångsrikt lärande genom hens förmåga att ta hänsyn 

till elevernas individuella behov, differentiera undervisningen och på så sätt hjälpa alla elever 

att uppfylla bedömningskriterierna i matematik och andra ämnen (Skolverket, 2022, s.12- 14)

För att få en djupare förståelse och insikter i ämnet avser vi att undersöka och analysera hur 

differentiering uppfattas och beskrivs av lärare, särskilt med avseende på elevernas 

språkförutsättningar. Detta kommer att göras genom att intervjua ett antal lärare för att samla 

deras synpunkter och erfarenheter av att differentiera undervisningen för flerspråkiga elever i 

matematik. 

2 Syfte
Syftet med denna studie är att undersöka lärarens uppfattning och erfarenheter av att 

implementera en differentierad matematikundervisning med hänsyn till flerspråkighet. Denna 

studie kommer också att undersöka lärarens upplevelse av differentiering i matematik. 

Genom att intervjua lärare i två skolor och dokumentera deras reflektioner om de strategier de 
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använder för att stödja flerspråkiga elever i matematikundervisning kommer denna studie att 

bidra till en djupare förståelse och utveckling av lärarprofessionen.  

2.1 Frågeställningar 

Under denna studie kommer dessa frågor att besvaras:  

- Vilka uppfattningar har lärarna om differentierad undervisning i ämnet matematik?

- Vilka strategier uttrycker lärarna för att differentiera matematikundervisning för 

flerspråkiga elever i åk 4-6?

- Vilka faktorer och utmaningar upplever läraren i matematikundervisning för 

flerspråkiga elever i åk 4-6? 

3. Bakgrund 
I denna del av studien presenteras först en redogörelse för de centrala begreppen inom 

området för att skapa förståelse för studien. Därefter görs en översikt över sambandet mellan 

språk och matematikinlärning. 

3.1 Begreppsförklaring

Differentiering:  Enligt Persson (2013, s. 8) är differentiering ett begrepp som omfattar en 

samling metoder och tekniker som syftar till att anpassa undervisningen för elever med olika 

förutsättningar, vilket skapar möjligheter för dem att lära sig i en gemensam miljö där samma 

undervisningsmål eftersträvas genom individuellt anpassade lärvägar. Lundqvist et al. (202, 

s.11-12) argumenterar för att genom att tillämpa differentierade undervisningsstrategier kan 

lärare  möta varje elevs individuella behov och hjälpa dem att nå utbildningsmål.

 Enligt Boo et al. (2017, s. 25–27) innebär differentiering användandet av olika arbetssätt, 

hjälpmedel och resurser för att stödja elevernas inlärning och uppmärksamma deras 

individuella behov. Exempel på differentiering kan vara användning av anpassade 

undervisningsmaterial, anpassad miljö, resurser och grupperingar.

Anpassade arbetssätt/ Extra anpassningar: I utbildningsvärlden vidtas konkreta åtgärder 

för att ge stöd som passar varje elevs speciella behov. Det kan handla om att anpassa 

studieplaner, material och tillgång till specialpedagogiska resurser (Boo et al., 2017, s. 
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25–27). Dessa åtgärder är framför allt riktade mot elever som har svårt att lära sig eller att nå 

de grundläggande kunskapsmålen. 

Studiehandledning : Studiehandledning är en undervisningsform där en elev som har 

svenska som andraspråk får undervisning på sitt modersmål inom den ordinarie 

undervisningen. Detta sker genom att en studiehandledare stödjer en andraspråkselev i dennes 

skolgång, för att nå måluppfyllelse i olika ämnen (Skolverket, 2015, s.7). Till skillnad från 

studiehandledaren fokuserar en modersmålslärare på att undervisa i ett specifikt modersmål 

och stärka elevens språkliga och kulturella identitet. Genom att använda modersmålet som 

det primära verktyget för kommunikation och lärande, enligt en specifik kursplan, hjälper 

modersmålsläraren eleverna att utveckla sina språkkunskaper och förståelse för sin kulturella 

bakgrund (Skolverket,2022). 

Flerspråkig elev: Flerspråkiga elever är en heterogen grupp med stora skillnader i deras 

förmåga att hantera det svenska språket. Nyanlända elever befinner sig på en grundläggande 

eller nybörjare nivå, medan de som har varit i Sverige under flera år  når en mellannivå där de 

klarar av enkelt vardagsspråk men ännu inte behärskar det kunskap språket fullständigt 

(Löthagen & Staaf, 2009, s. 118-119). Cummins (2017, s. 51) menar att det kan ta ungefär ett 

till två år för elever med ett annat modersmål än svenska, att under gynnsamma förhållanden 

utveckla ett relativt flytande vardagsspråk. Däremot kan det ta minst fem år för dem att nå 

samma kunskapsspråk som sina enspråkiga klasskamrater (Cummins, 2017, s. 68).

Modersmål /förstaspråk: Begreppet syftar på det första språk som barnet lär sig 

(Nationalencyklopedin, 2024). I denna studie kommer vi att använda både modersmål och 

förstaspråk, där båda begreppen hänvisar till det språket som barnet använder i hemmet. 

Andraspråkselever:  Enligt Nationalencyklopedin (2020) definieras andraspråk som det 

språk som en individ lär sig efter att redan ha blivit bekant med sitt förstaspråk. Inlärningen 

av ett andraspråk sker vanligtvis i en miljö där språket används i vardagliga situationer. 

Begreppet andraspråkselever används i vår forskning om elever vars modersmål inte är 

svenska och som behöver ytterligare stöd för att uppnå sina utbildningsmål.
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3.2 Sambandet mellan språk och matematikinlärning 

I resultat från PISA-undersökningen 2022 redovisar Skolverket (2023a, s.6-7) stora skillnader 

i kunskaper mellan elever med inhemsk och utländsk bakgrund. Matematik är ett ämne som 

omfattar mer än enbart siffror och räknesätten. Ämnet har sitt eget språk med egna symboler, 

termer, beteckningar och även sina vardagliga uttryck, som kopplas till vardagliga situationer 

och olika språkliga uttryck som till exempel lägga till, som betyder plus, summan eller ta 

bort, som betyder minus (Skolverket, 2016, s.1). Det är nödvändigt att eleven läser och 

förstår all text i en matematikuppgift för att förstå uppgiften, förstå alla uttryck, ord och 

symboler för att kunna komma fram till svaret (Myndigheten för skolutveckling, 2008, s. 6). 

Det tyder på att språkförståelse och  matematikämnet är nära kopplade, särskilt vid 

problemlösningsuppgifter som kräver läsförståelseförmåga och är en större utmaning för 

elever som inte fullt behärskar svenska.

En betydande utmaning som läraren ställs inför är att skapa ett sammanhang mellan det 

matematiska språket, med sina symboler, begrepp och det vardagliga språket (Skolverket, 

2016, s.3). Att lära sig matematik på ett språk som eleven inte är skicklig på är inte lätt 

(Norén, 2008, s. 32). Att lösa en uppgift på ett annat språk än modersmålet tar längre tid och 

möter ofta hinder, såsom svårigheter att förstå texten och därmed uppgiften. Detta kan leda 

till att flerspråkiga elever tappar intresse och motivation (Myndigheten för skolutveckling, 

2008, s.10). Norén (2008, s. 44-46) poängterar att läraren behöver ta hänsyn till att 

undervisningen i matematikämnet har en fundamental koppling till språk och att språkhinder 

kan uppkomma när eleven skall redovisa lösningar och tankegångar.

En likvärdig utbildning handlar om att läraren skapar förutsättningar för eleverna att utveckla 

sina kunskaper med hänsyn till bakgrund, tidigare erfarenheter, språk och kunskaper (LGR 

22, 2022, s. 6). Norén (2008, s. 44) klargör att matematikundervisning gynnas av varierade 

kommunikationstekniker. Detta medför att läraren behöver skapa förutsättningar där eleven 

undervisas på både svenska och modersmålet för att säkerställa att alla elever får lika 

förutsättningar att utveckla sina förmågor på ett meningsfullt sätt. I likhet med Norén (2008) 

betonar Torpsten (2018, s.105) vikten av att skapa en lärandemiljö där de flerspråkiga 

eleverna känner sig sedda, trygga och inkluderade i den pedagogiska gemenskapen. Ett sätt 

att uppnå detta är genom studiehandledning, där flerspråkiga elever får undervisning på sitt 
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modersmål inom den ordinarie skolundervisning för att främja både elevernas kunskap och 

identitet (Torpsten, 20018, s. 109).  

4.Tidigare forskning 
I denna del redovisas relevanta tidigare nationella och internationella forskningar. Under 

underrubriker redogörs för lärarens upplevelse av differentieringen, utmaningar som kan 

uppstå i klassrummet samt metoder som kan användas vid matematikundervisning för 

flerspråkiga elever.  

4.1 Lärarens syn på differentiering 

Differentieringen syftar till att stödja elevers lärande med hänsyn till deras individuella 

behov. I studien som genomfördes av Gaitas och Martins (2017, s. 547) undersöktes lärarnas 

upplevelse av differentieringen i ett flerspråkigt klassrum. 273 legitimerade  portugisiska 

lärare med varierande åldrar och olika antal år av erfarenhet deltog i studien (s.547). I studien 

används ett frågeformulär med 39 frågor för att utvärdera lärarnas uppfattade svårighet i 

förhållande till olika undervisningsstrategier. Gaitas och Martins (2017, s.545, 546) 

poängterar vikten av att läraren skapar en plan för differentiering med tanken på lektionens 

innehåll, lärmiljö och bedömning. Kännedom om elevernas behov, kunskapsnivå och 

inlärningsbehov hjälper läraren att göra en bättre anpassning av sin undervisning (s.546). 

En intressant slutsats av Gaitas och Martins studie är att lärares uppfattningar om svårigheter 

inte skilde sig beroende på erfarenhet av undervisning (2017, s.552-553). Författarna (2017, 

s. 548- 550) kom fram till att majoriteten av lärarna upplever svårigheter med att differentiera 

undervisningsmaterial, lektionsaktiviteter samt bedömningen. Resultaten pekar framförallt på 

svårigheter i att anpassa läromedel med hänsyn till elevernas sätt att lära sig. En annan 

utmaning som framkom är elevernas förmåga att uppnå lärandemål. Dessa utmaningar kan 

bero på faktorer såsom brist på tid, material, resurser och även brist på lärarens färdighet i att 

anpassa undervisningen (s.550).

Gaitas och Martins (2017, s. 553) understryker vikten av att läraren får stöd i att använda och 

implementera olika undervisningsstrategier och olika bedömningsmetoder som sätter eleven 

och elevens behov i centrum. Författarna poängterar vikten av att förbättra lärarens 

undervisningsfärdigheter redan under grundutbildningen, författarna menar att också att 
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skolledningens kunskaper om diffrentiering behöver ökas, med hjälp av fortbildning och 

pedagogiska diskussioner med lärarlaget  (Gaitas & Matins 2017, s. 553).

En studie som syftade till att ta reda på hur lärare differentierar undervisningen generellt, 

oavsett ämne och elevers svårigheter och vilka metoder de använder, gjordes av Laari et al. 

(2021). De framhåller att syftet med differentieringen är att hitta elevens utvecklingsbehov 

för att erbjuda en undervisningsmiljö som inkluderar lämpliga utmaningar och som kan leda 

till en utveckling av elevens lärande.

Studien använde sig av en enkät med öppna frågor för att samla in data från lärare över hela 

Finland (Laari et al., 2021, s. 602). 40 lärare från grund- och mellanstadieskolan deltog. 

Resultaten visade att majoriteten av lärarna  uppgav att de differentiera sin undervisning efter 

elevers behov. I likhet med Gaitas och Martins (2017) beskriver Laari et al. (2021, s.600) att 

differentierad undervisning sker i fyra dimensioner: innehåll, process, resultat och stämning. 

Majoriteten av lärarna styr själva den typ av differentiering som behövs när det gäller 

stödmaterial, undervisningsstrategier och lärmiljö (Laari et al., 2021, s.605). 

Laari et al. (2021, s.604) visade att lärarnas val av undervisningsmetod grundades på 

elevernas färdighetsnivå, behov och intressen (2021, s.607). Det framkom att 

klassrumsatmosfären var viktig: att det skulle vara ett tillåtande och tryggt inlärningsklimat. 

Arbetet med att forma den sociala och psykiska lärmiljön framkom som ett preventivt arbete 

för att skapa en känsla av gemenskap (Laari et al., 2021. s.608). 

4.2 Implementering av differentiering i matematikundervisning 

I en studie utförd av Prast et al. (2015, s.108) beskriver författarna att det kan vara utmanande 

för lärare att ta reda på elevernas förkunskaper inom matematik. I studien genomfördes två 

undersökningar där forskarna utforskade hur lärare differentierar sin matematikundervisning. 

I den första studien samarbetade elva matematikexperter för att komma överens om de bästa 

sätten att anpassa undervisningen till elevers olika behov. Där användes 

fokusgruppdiskussioner för att ta reda på vilka idéer som ansågs mest användbara. I den 

andra undersökningen deltog 268 grundskollärare från 31 skolor som besvarade en 

online-enkät för att undersöka hur lärarna använde de differentieringsstrategier som 

rekommenderats av experterna i den första studien.
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Resultaten betonade vikten av att först identifiera elevernas kunskapsnivåer för att kunna 

implementera differentiering i undervisningen (Prast et al., 2015, s.108). Uppgifter skulle 

vara utformade så att alla elever skulle kunna förstå dem och ges möjlighet att utvecklas. Till 

sist utvärderades elevernas arbete och progression för att vägleda kommande undervisning, 

vilket skapade  en cyklisk process (Prast et al., 2015, s.98).

4.3 Olika undervisningsmetoder i matematikundervisning för 
flerspråkiga elever 

En vanlig förekommande inställning bland lärare är att matematik är ett ämne som inte är 

särskilt beroende av språket (Petersson & Norén, 2017, s.187). Denna missuppfattning kan 

leda till antagandet att det är enklare för elever som inte har svenska som förstaspråk att lära 

sig matematik jämfört med andra ämnen i grundskolan.

En kvalitativ studie utförd av Chikiwa och Schäfer observerade författarna tre 

matematiklärare i Sydafrika. Syftet med studien var att undersöka lärares användning av ett 

verbalt språk , kodväxling samt elevens förstaspråk. Författarna poängterar vikten av att 

lärare anpassar sitt språk för att stödja elevernas förståelse av matematiska begrepp (2019, 

s.124–125). De upptäckte även att den dagliga kommunikationen mellan lärare och elever, 

samt kvaliteten på dialogen, var avgörande för att stärka elevernas befintliga kunskapsbas och 

underlätta förståelsen av matematiska begrepp (s.126). 

Chikiwa och Schäfer (2019) drog även slutsatsen att användningen av språkliga resurser 

under lektioner är en effektiv metod för att bygga vidare på elevers befintliga kunskaper, 

främja förståelse och visualisera nya matematiska begrepp (s.137). Resultaten visar att elever 

modersmål är en viktig resurs för att förstå nya ord och begrepp, samt för att främja en 

inkluderande lärmiljö. Analysen visade att nyckeln till elevernas kunskapsutveckling var 

lärares planering och undervisning tog hänsyn till elevernas modersmål (Chikiwa & Schäfer, 

2019, s.137). 

Fernandes et al. (2017, s.270) utförde en studie som undersökte hur flerspråkiga elever 

hanterade matematiska uppgifter genom att intervjua 26 tvåspråkiga elever. Resultaten visade 

att elever som inte har undervisningsspråket som modersmål, ofta står inför extra utmaningar 
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med att förstå matematiska termer och begrepp, de saknar ord och begrepp i sitt andraspråk 

(s.279). För dessa elever visade sig användningen av konkret material sig vara särskilt 

fördelaktig (s.279-280).

Författarna påpekar att dessa undervisningsmaterial såsom kuber och tärningar har en positiv 

effekt på flerspråkiga elevers förståelse och prestationer (s. 272). Dessa konkreta resurser i 

undervisningen hjälper eleverna att minska den kognitiva belastningen av den språkliga 

kommunikationen. Fernandes et al. (2017, s. 279-280) påpekar att dessa 

undervisningsmaterial underlättar inlärning och skapar möjlighet för eleverna att visa sina 

matematiska färdigheter utan att hindras av språkliga utmaningar. 

I en studie som undersöker sambandet mellan språkinlärning och matematik hos flerspråkiga 

elever, av McGraw och Rubinstein-Avilas (2008, s.160), använde sig författarna av 

observationer och intervjuer med elever för att upptäcka elevernas sätt att använda alla sina 

språk för att resonera kring sina matematiska uppgifter. Studien utgår ifrån en tvåspråkig, 

engelska /spanska, flerårig matematikklass på mellanstadiet och betonar vikten av att skapa 

en miljö där både språkliga resurser, och matematiska resonemang, är tillgängliga för att 

stödja flerspråkiga elevers lärande samtidigt som deras matematiska förmåga utvecklas. 

Resultaten från studien understryker vikten av pedagogiska metoder och interaktioner som 

främjar gemensam reflektion, istället för att enbart fokusera på procedurer och tillämpningar 

eller att begränsa sig till ett enda språk (McGraw & Rubinstein-Avilas, 2008, s.161). Ett 

konkret exempel på detta är den situation som beskrivs i studien där eleverna först uttrycker 

sina tankar på spanska (elevernas modersmål) innan de presenterar dem på engelska 

(undervisningsspråk) (McGraw & Rubinstein-Avilas, 2008, s.161).

5.Teoretiska perspektiv 
I detta avsnitt kommer vi att introducera de teoretiska ramverk och centrala begrepp som är 

grunden för vår studie. Dessa begrepp och teorier är verktyg  för att analysera våra resultat 

och för att få en djupare förståelse för hur kunskap och språk utvecklas i samband med 

differentierade arbetsmetoder för flerspråkiga elever. Vi kommer att fokusera på valda 

begrepp från det  sociokulturella perspektivet och LAR-modellen, där språket är avgörande 

för lärande och utveckling.

14



5.1 Det sociokulturella perspektivet 

I denna  studie utgår vi från det sociokulturella perspektivet. Vygotsky menar att det sociala 

är centralt för samspelet mellan språket, tänkandet och lärandet (Vygotsky, 1999). Lärandet 

sker i samspel med omgivningen. Lev Vygotskysteori förklarar hur språket är ett redskap för 

kommunikation och att det är genom kommunikation som eleverna utvecklar färdigheter och 

kunskaper. Därför har vi valt att  använda Vygotskijs teorier inom det sociokulturella 

perspektivet som en ram för att analysera vår empiri.

I vår  studie kommer vi utifrån den sociokulturella perspektiven att använda begreppen 

scaffolding, proximala utvecklingszon, interaktion, mediering och artefakter för att analysera 

våra resultat. Dessa begrepp kommer att definieras i nästa avsnitt (5.2). 

5.2 Definitioner av analysbegrepp

Nedan presenteras definitioner av valda analysbegrepp som används vid analys av empirin. 

Genom utvalda begrepp, belyser denna studie lärarens syn på differentiering i 

matematikundervisning för flerspråkiga elever, relaterat till Vygotskys teorier inom 

sociokulturella perspektiv.

5.2.1 Proximala utvecklingszon 

Den proximala utvecklingszonen, definieras enligt Vygotsky, som det kunskapsområde som 

ligger straxt utanför där en elev befinner sig, men som kan nås genom stöd och vägledning 

från en mer erfaren person såsom en lärare eller en mer erfaren  kamrat (Säljö, 2020, s. 

280–281).

5.2.2 Scaffolding 

Enligt Gibbons (2018, s. 33) betyder "scaffolding" att ge tillfälligt men nödvändigt stöd för 

att hjälpa någon att lära sig något nytt. Det behöver inte alltid vara läraren som ger stödet, det 

kan också komma från andra elever. Tanken är att detta stegvisa stöd, det vill säga mycket 

stöd ges i början vid samspråk med den lärande, som sedan minskar till att helt upphör, ska 

göra det enklare för eleverna att förstå och lära sig nya saker genom att ge dem den extra 

hjälp de behöver.
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5.2.3 Interaktion 

I sociokulturella perspektiv betonas interaktion som ett centralt begrepp inom lärande, där 

individers lärande stimuleras genom aktiv kommunikation och dialog med andra (Gibbons, 

2018, s. 29–30). Detta samspel mellan individer blir särskilt framträdande i 

undervisningssammanhang.

5.2.4 Artefakter och Mediering

Inom den sociokulturella teorin framhävs människans förmåga att använda både fysiska och 

språkliga uttryck som avgörande för inlärning och individens utveckling (Säljö, 2020, s. 275). 

Vygotsky introducerade begreppet "artefakter" för att belysa hur dessa verktyg och uttryck 

påverkar vår relation till omvärlden. Dessa artefakter fungerar som medier som hjälper oss att 

tolka och agera i vår omgivning (Säljö, 2020, s.275).

Mediering genom artefakter innebär att vi använder dessa verktyg som mellanled för att 

förstå vår omgivning. Vygotskij delade in mediering i två kategorier: materiella och 

intellektuella, där språkliga uttryck faller under den senare (Säljö, 2020, s.275).

I intellektuell mediering använder vi språket som ett verktyg för att samarbeta, uttrycka idéer 

och förstå komplex information. Det inkluderar både talat och skrivet språk samt symboler 

(Säljö, 2020, s.275). 

Den materiella medieringen omfattar inte bara de fysiska och tekniska objekten vi använder, 

utan även våra tidigare erfarenheter som en viktig del av medieringsprocess. Dessa 

erfarenheter inkluderar kulturella och sociala aspekter som vi har fått genom att interagera 

med andra (Säljö, 2020, s.276).

5.3 LAR-modellen 
Den analytisk modell som studien utgår ifrån är LAR- modellen (language as a resource) som 

utgår ifrån att språket är en resurs för lärandet (Ryan et al.202, s.9), deras modell bygger på 

två dimensioner, där X- axeln representerar huruvida matematik integreras eller separeras 

från undervisningsspråket, Y- axeln representerar huruvida läraren integrerar eller separerar 

elevens modersmål och undervisningsspråket. Modellen betonar vikten av translanguaging i 
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lärandet. Den används för att uttrycka sambandet mellan språk och matematikämnet, se figur 

1. 

Figur 1: LAR- modell “ Language as resource”

Den första kvadranten “The lever potential”  representerar att lärandet i matematikämnet sker 

på undervisningsspråket, i vårt fall svenska. Elevens förstaspråk/modersmål och matematik 

separeras i detta fält och läraren använder ett formellt svenskt matematiskt språk, dvs, 

svenska som vardagsspråk separeras också från matematikspråket, utan att lägga stor fokus 

på elevens förstaspråk (Ryan et al., 2021, s.9). 

Den andra kvadranten “Synthesising language- Separating mathematics” representerar att 

undervisningen genomförs genom att inkludera alla språk på ett sammanhängande sätt medan 

den informella och formella matematik separeras (Ryan et al., 2021, s.10). Lärare som 

undervisar i denna kvadrant betonar vikten av språket som ett redskap, för att dels 

kommunicera och dels för att förstå matematik. Att separera det formella och informella 

matematiska språket innebär att eleven behöver förstå skillnaden mellan dem, som till 

exempel  med begreppen ruta och kvadrat. Där ruta är ett ord som används i vardagen med 

som inte behöver uppfylla alla matematiska egenskaper som en kvadrat har. 

Den tredje kvadranten kallas för  "Separating language - Synthesising mathematics” (Ryan et 

al., 2021, s.12) och den handlar om att formellt och informellt matematiskt språk kombineras 

och praktiseras utan hänsyn till elevens kunskaper i sitt förstaspråk.

Den fjärde och sista kvadranten i denna modell är “The one new whole potential” och 

representerar att elevens alla språk och kulturella bakgrund inkluderas. Eleverna får, i detta 
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fält, möjligheter att använda alla sina språkliga resurser, i alla språk de behärskar, både 

genom formellt och informellt matematiskt språk, på ett dynamiskt och funktionellt sätt 

(Ryan et al., 2021, s. 8-9, s.12). 

Genom att tillämpa LAR- modell i analys av intervjuerna som ska göras i denna studie 

kommer vi få djupare insikter i lärarens reflektioner om implementering av differentierad 

undervisning med hänsyn till elevers flerspråkighet. 

6.Metod
Utifrån studiens problemområde och syftet, att undersöka lärarnas uppfattningar om 

differentiering i klassrummet, samt lärares sätt att implementera differentieringen med hänsyn 

till flerspråkiga elever, finns det ett behov av att intervjua lärare. Studien bygger därför på en 

kvalitativ metod i form av lärarintervjuer. I detta avsnitt kommer studiens metod att beskrivas 

och motiven för urvalet av respondenter och insamlat data. Därefter beskrivs den 

analysmetod som valdes ut för att bearbeta insamlade data. Avslutningsvis presenteras de 

forskningsetiska överväganden som gjorts. 

6.1 Metodval Semistrukturerade intervjuer

Syftet med denna studie är att undersöka lärarens uppfattning, erfarenheter och upplevelse av 

att implementera en differentierad matematikundervisning med hänsyn till flerspråkighet. För 

att uppnå syftet bestämde vi oss för att använda semistrukturerade intervjuer, vilket enligt 

Bryman (2018, s. 563) är en metod som ger insikt i erfarenheter som är betydelsefulla. 

Genom att intervjua lärare med varierande utmaningar, i två olika skolor, och ta del av deras 

upplevelser samt  strategierna som de använder för att stödja flerspråkiga elever. Syftet med 

metoden var att bidra med nya insikter kring differentiering inom matematikundervisning. En 

intervjuguide skapades (se bilaga 1). Guiden fungerade som ett stöd dels för att kunna 

strukturera intervjuerna och säkerställa likformighet  vid genomförande, dels för att 

säkerställa att alla viktiga frågor togs upp. 

Enligt Bryman (2018, s.564) kan en intervjuguide bestå av frågor under olika teman. 

Intervjutiden i denna studie fördelas på tre olika teman. Första temat är allmänna frågor om 
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lärarens bakgrund och syftar till att få en bild av respondenterna. Det andra temat syftar till 

att undersöka lärarens upplevelser och erfarenheter i samband med differentierad 

matematikundervisning i ett flerspråkigt klassrum. Det tredje temat fokuserar på  hur läraren 

inkluderar flerspråkiga elever i lärandet. Dessa tre teman hjälper oss att se likheter och 

skillnader mellan lärarernas svar för att sedan kunna strukturera den insamlade empirin. 

6.2 Urval och avgränsningar 

Enligt Jacobsson och Skansholm (2019, s.100) är det betydelsefullt att forskaren motiverar 

sitt val av studie i relation till dess syfte och forskningsfrågor. Christoffersen och Johannessen 

(2015, s. 54) understryker att vid kvalitativa intervjuer bör man först identifiera den målgrupp 

som behövs för att besvara studiens frågor och samla in relevant data, följt av urvalet av 

personer som ska intervjuas.

De lärare som deltog i studien valdes från de skolenheter som vi sen tidigare hade kännedom 

om, och där vi hade ett befintligt kontaktnät. Valet av dessa deltagare kan ses som ett 

bekvämlighetsurval enligt Bryman (2018, s.243) när det gäller kvalitativ empiri. Totalt  

inkluderade vi fyra legitimerade matematiklärare för årskurs 4-6 från två olika grundskolor i 

Halland och Skåne. Dessa lärare, två manliga och två kvinnliga, har olika erfarenhetsnivåer 

och undervisar olika antal elever, vilket ger oss insikt i variationer som antalet flerspråkiga 

elever, gruppstorlekar och lärarens erfarenhet av differentierad undervisning. Vi genomförde 

separata intervjuer med varje lärare.

6.3 Genomförande 

Fyra läraren inom två olika kommuner kontaktades via e-post där vi berättade kort om 

studiens och intervjuns syfte. I meddelandet inkluderades även ett informationsbrev och ett 

samtyckesbrev (se bilagor 2 och 3). Efter att ha fått svar av respondenterna bokades tider för 

intervjuer som genomfördes enskilt i ett ostört rum på respondenternas arbetsplatser under 

deras arbetstider. Intervjuerna varierade mellan 60-90 minuter. Intervjuerna spelades in för att 

senare kunna transkriberas. Bryman (2018, s. 578- 579) poängterar att inspelningen av 

intervjuer skapar möjlighet till att lyssna på intervjun flera gånger och utforska nya 

meningsfulla teman. 
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Bryman (2018, s. 564) påpekar även vikten av att skapa flexibla intervjuer som kan justeras 

under samtalets gång för att åstadkomma ett samtal där deltagaren får möjlighet att uttrycka 

sig på ett naturligt sätt, vilket kan leda till följdfrågor och leda till utforskandet av nya teman 

som kan uppkomma under intervjun. Öppenhet i intervjuerna var därför i fokus, där alla 

frågorna formulerades på ett övergripande sätt vilket skulle leda till djupgående och 

betydelsefulla svar.

Under intervjuens gång med Lärare 3 gjordes det några justeringar. Det upptäcktes att läraren 

vid tillfället inte hade några elever som behövde stöd på grund av språkhinder. Detta ledde till 

ett behov att ställa en ny följdfråga: "Har du under dina 27 år som lärare undervisat i ett 

klassrum där du hade ett antal flerspråkiga elever som var i behov av stöd på grund av 

språket?”.Denna följdfråga hjälpte oss att genomföra intervjun och få betydelsefulla svar från 

läraren. 

6.4 Bearbetning/analysmetod  

Empiribearbetningen genomfördes med utgångspunkt i studiens frågeställningar och de 

teoretiska ramverken, där LAR-modellen samt analysbegreppen proximala utvecklingszon, 

scaffolding, interaktion, artefakter och mediering, som är studiens utgångspunkt. Innan vi 

började med att intervjua lärarna, bestämde vi oss för hur rådatan skulle bearbetas och 

sorteras. Alvehus (2019, s.114) betonar vikten av att ha en plan för materialhantering för att 

undvika överflödigt och oorganiserat material.

Materialet som insamlats bestod av fyra inspelade intervjuer, där en smartphone användes 

som insamlingsverktyg. Användningen av digitala ljudinspelningar har flera fördelar. Det 

förmedlar inspelningsprocessen, och underlättar transkriberingen genom möjligheten att 

filtrera störande ljud, samt sparar tid genom att omvandla röst till text medelst mjukvara 

(Bryman, 2018, s.579).

Efter transkriberingen valdes de relevanta delarna av materialet ut, som besvarade studiens 

forskningsfrågor (Jacobsson & Skansholm, 2019, s. 90-91). För att överblicka det insamlade 

materialet skapades ett gemensamt dokument där alla intervjufrågor och svar listades. För att 

markera och särskilja svaren tilldelades varje lärare en specifik färg (se figur 2). Detta kan ses 

som ett första steg i kodningsprocessen (Jacobsson & Skansholm, 2019, s. 125). 
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Jacobsson och Skansholm (2019, s.125) påpekar att det är utmanande att redovisa allt 

empiriskt material i en kvalitativ studie. Kodning underlättar för forskare att prioritera och 

välja ut de mest relevanta delarna av materialet. För att presentera resultaten skapades en 

tabell som sammanfattade likheter och skillnader mellan lärarnas svar samt olika teman som 

anses  relevanta för studiens frågeställningar, exempelvis undervisningsmetoder. I tabellen 

används färgkodning för att underlätta jämförelser, exempelvis används grön färg för att 

markera samstämning svar (se figur 2). I tabellen bearbetas materialet  i deskriptiva 

sammanställningar av frågor som behandlade liknande teman (Ryen, 2004, s.107), såsom 

undervisningsmetoder  eller lektionsupplägg.

Resultaten organiserades med stöd av studiens frågeställningar och kategoriseras under 

relevanta rubriker. Under varje rubrik framkom underkategorier för att ge en mer detaljerad 

och begriplig presentation av studiens rådata, som exempelvis "Studiehandledning och 

användning av modersmål".

Figur 2: Tematisk analys 

6.5 Etiska aspekter 

Enligt Christoffersen och Johennessen (2019, s.49) kräver personuppgiftslagen att 

forskningen baseras på samtycke från deltagarna. Forskare måste enligt författarna följa ett 

antal forskningsetiska principer för att säkerställa att deltagarna själva får bestämma om de 

vill delta i studien. Dessutom är det av yttersta vikt att forskaren respekterar deltagarnas 

privatliv, och ansvarar för att de inte utsätts för onödig skada (Christoffersen & Johannessen, 

2019, s.51).

Under insamlingen av empiriskt datamaterial är det viktigt att följa forskningsetiska principer. 

Dessa principer varierar beroende på typen av studie, enligt riktlinjerna från Vetenskapsrådet 
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(2017). Syftet med dessa riktlinjer är att ge vägledning för designen och genomförandet av 

studien samt att bidra till riktighet och noggrannhet inom vetenskaplig forskning (Stukát, 

2011, s.131).

Enligt Jacobsson och Skansholm (2019, s.109) finns det fyra centrala krav att beakta när man 

genomför intervjuer i en forskningsstudie. I föreliggande studie valde vi att använda två av 

dessa krav som vi ansåg vara relevanta. Det första kravet är informationskravet, vilket i vårt 

fall  innebär att vi skickade ut  information via e-post och fysiska pappersutskrifter till 

potentiella deltagare. Denna information klargjorde syftet med studien, varför de hade blivit 

utvalda som möjliga deltagare och  den förväntade tidsåtgången för intervjun. Deltagarna 

garanterades rätten att dra sig ur studien utan att riskera negativa följder. 

Dessutom förklarade vi hur resultaten från studien skulle användas. I informationsbrevet 

garanterades deltagarna att deras identitet skulle hållas anonym och att de insamlade 

uppgifterna enbart skulle användas för forskningsändamål. Det förklarades också att 

resultaten från studien skulle vara tillgängliga för publicering (Vetenskapsrådet, 2017). 

Det andra kravet uppfylldes av samtyckesbrevet som skickades ut via e-post (se bilaga 3), där 

deltagarna informerades om att deras deltagande var frivilligt och att de hade rätt att avbryta 

det när som helst utan att behöva ange en anledning. Dessutom krävdes deras underskrift för 

att bekräfta samtycket. 

För att särskilja källorna till citaten har vi kombinerat ordet Lärare med siffrorna 1-4, 

exempelvis Lärare 1, Lärare 2, och så vidare. 

6.6. Metoddiskussion 

I vårt arbete  har vi fokuserat på två centrala begrepp,  som enligt Christoffersen & 

Johannessen (2015, s. 21–22), anses vara avgörande för kvaliteten på vår insamlade data: 

reliabilitet och validitet. Vi  har lagt stor vikt vid att säkerställa dessa aspekter genom vår 

metodbeskrivning, vilken syftar till att göra vårt tillvägagångssätt transparent och tillförlitligt 

för läsaren.

Å ena sidan kan fyra intervjuer ses som ett begränsat urval. Det är värt att notera att tiden för 

arbetet var begränsad till 5 veckor och genomfördes under en period då även nationella prov i 
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årskurs 6 pågick, vilket gjorde det svårt att få tag på lärarna för intervjuer. Med tanke på att 

intervjuerna tog längre tid än förväntat, var det en utmaning att samordna dem med lärarens 

redan upptagna schema. Samtidigt gav lärarnas omfattande svar en styrka till studiens 

slutstatser. 

Å andra sidan betonar Repstad (2007, s.92) att antalet intervjuer bör anpassas efter svaren 

man erhåller. Om svaren varierar kraftigt rekommenderar Repstad att fler intervjuer görs för 

att uppnå ett mer statistiskt signifikant resultat. I vår studie har resultaten visat att det oftast 

finns en stor överensstämmelse i lärarnas svar. Detta gäller särskilt när det kommer till val av 

arbetsmetoder och användning av modersmål i undervisningssammanhang. Trots det 

begränsade antalet intervjuer har vår analys kunnat ge en detaljerad och ingående bild av 

ämnet.

Å ena sidan var intervjutekniken något nytt för oss. Vi hade inte möjlighet att genomföra så 

kallade pilotstudier för att träna på intervju utförandet, vilket är ett rekommenderat steg enligt 

Bryman (2018, s.567). Tidsbrist gjorde det svårt att genomföra dessa förberedande övningar, 

vilket potentiellt kunde ha förbättrat intervjuernas kvalitet.

Å andra sidan byggde vårt urval på bekvämlighetsurval. Detta gjorde det enklare att intervjua 

lärare som vi redan hade en relation med eller tidigare hade träffat. Som Alvehus (2019, s. 

72) påpekar har bekvämlighetsurval både sina fördelar och nackdelar. Även om det 

underlättar urvalsprocessen och etableringen av intervjukontakter, kan det begränsa 

mångfalden i svar och perspektiv. Risken finns att vi i större utsträckning intervjuade 

personer med liknande åsikter eller erfarenheter, vilket minskar resultatens generaliserbarhet.

Ryen (2004, s.12-13) påpekar att individuella kvalitativa intervjuer ofta kritiseras för att de 

kan sakna den dynamik och interaktion som kan uppstå i gruppintervjuer. Trots denna kritik 

beslutade vi att genomföra individuella intervjuer. Detta gjordes för att ge varje lärare 

möjlighet att uttrycka sig fritt utan att bli påverkad av andras åsikter eller svar. Genom att låta 

varje lärare svara på frågorna separat minskade vi risken för att en lärare skulle påverka en 

annan. För att säkerställa att intervjuerna blev så givande som möjligt, la vi ner mycket tid på 

noggranna förberedelser och skaffade oss förkunskaper. Detta är en viktig faktor som Ryen 

(2004, s.15) framhåller som avgörande för att en interaktion ska bli framgångsrik
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Vad gäller validitet, som Christoffersen & Johannessen (2015, s. 77) belyser, kan olika 

tolkningar av data vara en utmaning. För att bemöta detta använde vi en konsekvent struktur i 

vår datainsamling, vilket hjälpte oss att säkerställa en gemensam utgångspunkt. Trots detta 

representerar vår studie en specifik del av verkligheten, snarare än en helhet, vilket vi måste 

vara medvetna om.

Etiska överväganden var centrala i vår studie, och vi följde Brymans (2018, s. 170) riktlinjer 

för att informera deltagarna. Även om detta uppfyllde kraven kan det ha påverkat lärarnas 

svar, vilket potentiellt kan ha inverkat på studiens trovärdighet. 

Slutligen, även om vår studie ger en djupgående insikt i lärarnas upplevelser, saknar den 

elevernas perspektiv. Å ena sidan kan detta ses som en styrka då vår studie haft ett fokus. Å 

andra sidan understryker det vikten av att inkludera fler perspektiv för att få en mer 

fullständig bild. 

7.Resultat 
I detta avsnitt presenteras det insamlade materialet från lärarintervjuerna. Avsnittet delas har 

fyra underrubriker som svarar på studiens syfte och frågeställningar utifrån den analys som 

gjordes. Först introduceras de intervjuade lärarna utifrån erfarenhet och syn på vad 

differentiering är i undervisningen. Därefter presenteras de utmaningar som de intervjuade 

lärarna stött på under implementering av differentieringen i matematikundervisning för 

flerspråkiga elever. Sedan presenteras sambandet mellan elevens modersmål och 

matematikinlärning, för att till slut redovisa undervisningsmetoder som lärarna använder vid 

matematikundervisning för flerspråkiga elever. I slutet av resultatavsnittet kommer en 

sammanfattning.

7.1 Lärarens syn på differentiering 

Lärare 1 har sju års erfarenhet av att undervisa i årskurs 4-6. Hen är legitimerad lärare i 

matematik, svenska, engelska, naturorienterade ämnen och idrott och undervisar åk 5. 

Tidigare arbetade hen på en skola i Helsingborgs kommun och hade där 17 flerspråkiga 

elever, men i nuvarande skola har hen endast tre flerspråkiga elever av totalt 25 elever. 
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Lärare 1 berättar att differentieringen fokuseras på att hitta olika undervisningssätt som tar 

hänsyn till de olika behov som finns hos varje elev. 

“Det är ett sätt att få in så många elever som möjligt i undervisningen, tänker jag om                              

tänker rätt. Det borde jag göra, hoppas jag hehe typ att inkludera så många som 

möjligt och hittar vägar i undervisningen som öppnar upp för alla diagnoser som finns 

och har behov och språk så att så många elever som möjligt kan vara med och förstå“ 

(Lärare 1, 2024). 

Lärare 1 betonade vikten av differentiering, och beskriver att bokens lektionsdesign gav 

lärarlaget tydliga strategier och verktyg med vilka de kunde differentiera sin undervisning. 

“Vi läste något som heter lektionsdesign där differentiering i den här boken ju väldigt  

högt upp på listan. Så vi jobbar ju mycket med lektionsdesign, hur vi kunde göra för 

att få med så många som möjligt. Där hade vi lite annan rutin än vad vi har här 

eftersom antalet flerspråkiga elever var mycket mer” (Lärare 1, 2024).

Lärare 2 har 40 års erfarenhet av att undervisa elever i årskurs 4-6. Hen är behörig lärare och 

undervisar årskurs 5 i matematik, naturorienterade ämnen och teknik. Denna lärare betonar 

att undervisningen anpassas till individerna i klassrummet och deras behov för att göra 

lärandet tillgängligt för alla. För att kunna differentiera undervisningen och stödja elever med 

ett annat modersmål använder hen mest konkreta hjälpmaterial såsom att rita på tavlan. 

“Idag exempelvis fick jag en fråga av en SVA- elev om vad begreppet “uttryck” 

betyder och hur man skriver ett uttryck i matte och då började jag med att jag rita upp 

ett exempel som fanns i deras lärobok (...) för att förtydliga detta begrepp (...) Jag 

använde pilarna för att visa sambandet (...) “(Lärare 2, 2024). 

Lärare 3 har jobbat som lärare i 27 år. Hen är behörig i matte och naturorienterade ämnen och 

är klasslärare för en årskurs 5. Denna lärare arbetar som ämneslärare i matematik, 

naturorienterade ämnen och idrott. Lärare 3 har för närvarande inga elever som behöver stöd 

på grund av språkhinder, men under sina 27 år undervisade hen många flerspråkiga elever. 

“Av de här eleverna jag har nu så tror jag inte alltså några elever som behöver stöd på 

grund av språket, men jag har undervisat flerspråkiga elever innan då hade jag stora 
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möjligheter att undersöka sätt som kan fånga deras intresse och stödja dem i lärandet 

och framförallt i matte” (Lärare 3, 2024). 

Differentiering för Lärare 3 handlar om att hitta anpassade metoder, såsom filmer. Genom att 

dela upp eleverna i grupper beroende på deras behov och kunnighet, och sedan bestämma den 

typ av material varje grupp behöver. Hen poängterar svårigheten att göra för mycket 

individuella anpassningar som är tidskrävande och föredrar istället att anpassa lektionen till 

alla elever genom att erbjuda olika nivåer av uppgifter där de väljer den svårighetsgrad som 

de vill arbeta med. 

 “Det är väl mer att man försöker hitta olika material som är anpassade utifrån 

individens behov så att man kan samla elevgrupper inom samma arbetsområde och 

försöka ha lite olika nivåer och lite olika hjälpmedel (…) Vi ser lite olika filmer som 

handlar om ämnet och som verkligen hjälper alla elever inte bara flerspråkiga att 

förstå area (…) Jag tycker att det är för svårt att ge för mycket individuell anpassning. 

Det är tidskrävande. Jag kan inte göra det på så många olika nivåer. Man kan göra lite 

olika nivåer där de kan arbeta och så kan de välja. Ofta kan man börja med någon 

uppgift som är lite för lätt och de som har lättast för det behöver ju inte börja på de 

nivåerna så att de kan börja på några andra nivåer som är mer utmanande” (Lärare 3, 

2024). 

 Lärare 4 har mer än 25 års erfarenhet. Hen är behörig i matematik, samhällsorienterande 

ämnen, naturorienterande ämnen, idrott och svenska. Hen är F-7 lärare och undervisar för 

närvarande årskurs 5. Läraren har tre flerspråkiga elever, men det är bara en enda elev som 

behöver stöd på grund av språket. 

Lärarens syn på differentiering handlar om att sätta eleven i fokus och utgå ifrån elevens 

behov och försöka differentiera undervisningen med hänsyn till de elever som behöver mer 

utmanande uppgifter.

“Nej, men jag tänker ju någonstans alltså, jag utgår ju från eleverna jag har och sen  

försöker differentiera på så vis att eleverna får den typ av undervisning de behöver så 

långt det går,  men att man individualiserat alltså det (…) jag utgår ju lite grann från 

de eleverna som har det svårast och sen kanske jag liksom höjer nivåerna för de som 

behöver mer utmaning, än att jag lägger ribban för högt” (Lärare 4, 2024).
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7.2 Utmaningar

Vidare beskriver lärarna utmaningar de stöttar på vid implementering av differentiering. 

Lärarnas utmaningar varierade, men en vanligt förekommande utmaning är tidsbrist. Lärarna 

upplever att de ofta uppstår svårigheter att hinna differentiera lektionen på ett individuellt sätt 

eller att finna rätt strategi på grund av den begränsade tid som finns för planering. 

 “(...) men på min förra arbetsplats var tiden väldigt begränsad så vi hade 

ingen planeringstid på jobbet. Man hann inte sätta sig in, utan det fick bli 

någon typ av nödlösning som antagligen ganska många gör. Ja, man har inte 

den tid som man egentligen borde ha för att kunna göra en rättvis planering 

och hitta bra material och strategier” (Lärare 1, 2024). 

En utmaning som framkom i svaren från lärare var svårighet  från lärare 1 att identifiera 

flerspråkiga elevers förkunskaper och hen uttryckte vikten av att få en tydlig bild av elevernas 

förkunskaper för att kunna bygga vidare på dem och stödja elevens kunskapsutveckling. 

 “Har du inte grunderna med det kan du inte bygga någonting annat” (Lärare 1, 2024). 

 I likhet med Lärare 1 poängterar Lärare 3 behovet av att kartlägga elevens förkunskaper för 

att kunna definiera eventuella svårigheter hos eleven och huruvida dessa berör på språkliga 

hinder eller bristande kunskaper i matematik.

“Det är svårt att bestämma elevens behov, är det utifrån språket eller är det utifrån 

kunskaperna i matematik?  Det som är det svåra är ju då om det blir en kombination 

av att eleven har svårt med matematiken och svårt med språket (....) det är därför 

viktig att läraren från början typ upptäcka elevens förkunskaper, typ hur kan eleven i 

matematik “ (Lärare 3, 2024). 

En intressant utmaning som framkom är att betygsätta och bedöma flerspråkiga elever. Lärare 

2 betonar svårigheten att betygsätta flerspråkiga elever. Hen menar att elevernas inställning 

till ämnet, det vill säga deras motivation och viljan att lära sig, elevernas driv, ansvarstagande 

samt deras förkunskaper påverkar betyget. 

27



“För mig är betygsättningen och bedömning för flerspråkiga elever i matematik en  

utmaning speciellt när skolans budget gör att de inte få det stödet de har rätt till (...) 

men beroende på vad eleverna har för en egen inställning, vad de har för ett eget driv 

och hur ansvarstagande de själva är givetvis så påverkar det ju deras betyg (.....) även 

vad de har för förkunskaper eller hur lätt de har för ett logiskt tänkande (....) mycket 

handlar ju om deras egen inställning  till ämnet” (Lärare 2, 2024). 

En utmaning som också framkom i lärarnas svar var brist på resurser såsom brist på material 

och pengar. Lärare 3 uttrycker svårighet att hitta fler undervisningsstrategier när hen själv 

känner till begränsad kännedom om strategier. Lärare 4 nämner också samma utmaning,samt  

att läraren är i behov av att hitta olika undervisningsstrategier som gynnar flerspråkiga 

elevers lärande. Men på grund av brist på pengar blir det svårt för läraren att köpa utrustning 

och material för att kunna erbjuda tillräcklig stöd och skapa en tillgänglig lärmiljö. 

 “Det är det är det som är svårigheten, tycker jag i läraryrket att man någonstans vill 

att alla ska ju lyckas utifrån sina förutsättningar och då blir det ju mycket att man 

försöker hitta olika strategier som passar alla elever i klassrummet”(...) Skulle man 

kunna ha alla hjälpmedel och allting liksom fritt för vem som helst att ta till så är ju 

det jättebra, men det kostar för mycket pengar som man oftast inte har” (Lärare 4, 

2024). 

7.3 Språkets roll i matematikundervisning 

De intervjuade lärarna reflekterade över språkets roll i matematiklärandet. Deras syn på 

sambandet mellan språk och matematik varierar. Lärare 3 påpekar svårigheten hos 

flerspråkiga elever att kommunicera och förklara sina tankar kring lösningen. Lärare 1 

förespråkar att skolan använder sitt matematiska språk som är på svenska språket och som 

eleven behöver behärska för att utvecklas och för att inte språksvårigheterna ska påverka 

elevens motivation till lärandet. I likhet med detta anser Lärare 2 att matematik har sitt språk 

som innehåller många begrepp som ska förstås. 

“Jag jobbar mycket med att prata om att svenska inte bara är svenska utan vi har 

matte svenska. Vi har NO svenska. Att man behöver ha många olika begrepp precis 

som man behöver SO svenska eller musik svenska. Vilket ämne du än har så finns det 
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ett speciellt antal ord som ingår i det ämnet som är svenska som dagens matematik ser 

ut” (Lärare 2, 2024). 

Lärare 3 och Lärare 4 ansåg att elevernas modersmål, tidigare skolgång och förkunskaper är 

viktiga kompetenser för deras förmåga att lära sig nya ord och begrepp. Lärare 3 exempelvis 

diskuterade svårigheten att anknyta nya begrepp och uttryck som eleverna inte är bekanta 

med på sitt modersmål, till skillnad från svenskspråkiga elever som kan relatera till liknande 

begrepp. Strävan efter att förstå nya begrepp och termer på sitt modersmål är tidskrävande. 

Detta kan enligt Lärare 3 göra att eleven tappar intresse för att  lösa uppgiften och väljer 

istället att hoppa över frågan. 

“Det är elevernas förkunskaper som kan påverka deras förståelse (...) man kan lära in 

ett nytt ord som bas och höjd för man känner kanske igen (...) När det då gäller de nya 

matematiska begreppen och termer som de inte är bekanta med på sitt modersmål, till 

exempel funktionalitet eller proportionell, alltså när det är sådana ord som är inom 

matematiken, kan svenska elever hänga upp det på någonting. Det kan ju vara att de 

har flera gånger stött på ord som de inte vet vad de betyder och så letar de själva efter 

någonting att hänga upp det på. Men kanske flerspråkiga eleverna inte har någonting 

att hänga upp det på för att det är nya moment (...) Det kan ta lite tid att förstå nya 

begrepp och leta efter de nya termerna på modersmålet vilket kan leda till att eleven i 

slutändan tappar intresse och kanske ju hoppa över denna fråga och säger nej, jag 

orkar inte med” (Lärare 3, 2024).

Lärare 4 anser däremot att matematik är ett universellt ämne och att trots språkets vikt kan 

detta ämne vara tillgänglig till alla, där läraren kan alltid hitta språkoberoende uppgifter som 

passar eleverna och som inte är språkkrävande vilket skapar möjligheter för eleven att 

engagera sig oberoende av sin språkliga förmåga. 

 “(...) och då tycker jag att matten är ju ett sådant ämne som man alltid kan hitta 

uppgifter i som inte är språk krävande, det är lite universellt ämne som med bra val 

skapar gemenskap (...) jag är alltid tydlig med mina elever att jag förvänta mig att de 

klarar det de ska och detta gäller absolut flerspråkiga elever” (Lärare 4, 2024). 

Alla lärare upplevde att språket spelar en avgörande roll inom arbetsområdet problemlösning. 

Textuppgifter kräver att eleven läser och förstår texten. Eleven behöver förstå instruktioner 
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och de specifika termer och uttryck som finns i texten för att kunna lösa de matematiska 

problemen. Lärare 2 berättar att detta  arbetsområde kräver förmågan att kommunicera 

lösningar och tankar kring uppgiften och att detta förutsätter tillräcklig mängd ord och 

begrepp på svenska. Trots språkets vikt i problemlösningsuppgifter poängterar alla fyra lärare 

vissa svårigheter som flerspråkiga elever kan ha. Lärare 1 uttrycker till exempel att 

flerspråkiga elever kan sakna tillräcklig språkfärdighet i både vardagsspråk och skolspråk för 

att lösa problemlösningsuppgifter och att denna brist försvårar elevernas förmåga att lösa den 

typen av uppgifter.

“Problemlösning är jättesvårt att göra när språket inte finns på plats, till exempel att 

kunna läsa uppgift eller textuppgifter är mycket mycket svårare för dem som inte 

förstår för att språket inte är på plats. De behöver typ tolka det som står och ah sen 

saknar de oftast många svenska begrepp (....) Vardagsspråk och skolspråk för den 

delen är nödvändig för att dessa elever lösa såna här uppgifter” (Lärare 1, 2024). 

7.4.1 Att välja en undervisningsmetoder

De flesta lärare poängterar svårigheten i att utvärdera metoder och bestämma vilken metod är 

bra eller mindre bra? En gemensam synpunkt var att läraren behöver börja stegvis, med 

tydliga, korta instruktioner för att bygga upp grundkunskaper hos flerspråkiga elever.

Att hitta rätt metod är viktigt för att undervisa och stödja flerspråkiga elever. Lärare 2 nämner 

en historia om en flerspråkig elev hen hade där man med hjälp av anpassad undervisning, 

motivation, stöd och studiehandledning kunde eleven utvecklas och ha ett framgångsrikt 

lärande. 

“Hade en elev som lämnat Syrien (...) Jag fick henne till årskurs fyra. Vi hade inte 

jättelätt att kommunicera med varandra, men då gäller det ju för mig att rita och visa 

på tavlan även när jag förklarade olika saker. Mitt kroppsspråk blev ju väldigt viktigt 

för att visa om någonting var stort, om någonting var litet, om det var högt (...) Man 

får bjuda på sig själv (...) och sen fick vi motivera henne också (...) Vi fick ta dit 

studiehandledare eller tolk och pratade med mamman (...) Men när hon insåg att vi 

var där för att hjälpa henne och att det var okej att fråga mycket så började hon 

plugga jättemycket och gick ut med toppbetyg (...) och idag tror jag att hon läser till 

tandläkare”(Lärare 2, 2024).  
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Trots dessa gemensamma punkter, finns det även skillnader i hur lärarna beskriver sitt sätt att 

undervisa och den metod hen använder. Lärare 1 och Lärare 2 framhäver särskilt 

användningen av whiteboards och tavlan för att engagera eleverna, medan Lärare 3 beskriver 

att hen har varierat sin undervisningsmetod över åren och att fokus ligger på repetition, och i 

likhet med Lärare 4, på gemensamma genomgångar. Lärare 1 tar även upp vikten av 

språkanpassning av undervisningsmaterialet för elever som talar andra språk. Slutligen 

avslutar Lärare 3 sina lektioner med problemlösning, tävling, tärningsspel eller datauppgifter, 

vilket inte nämns av de andra lärarna. 

“Vi brukar avsluta med 10 minuter av problemlösning, tävling, tärningsspel eller 

datauppgifter.”(Lärare 3, 2024). 

7.4.2 Aktivt deltagande

Samtliga lärare betonade vikten av att eleverna aktivt deltar i undervisningen genom att 

engagera sig i olika aktiviteter som att skriva på tavlan, använda bildstöd, whiteboards och 

hjälpa varandra i grupparbeten. Lektionens upplägg, för alla fyra lärare utgår ifrån 

gemensamma genomgångar där man förklarar de nya begreppen och löser uppgifter 

tillsammans. 

“Jag börjar alltid med något tillsammans, typ en genomgång på cirka 10- 15 minuter 

där vi repeterar lite och vi går igenom det nya” (Lärare 3, 2024).

Alla fyra lärarna lyfter fram vikten av att flerspråkiga elever är aktiva deltagare i 

undervisningen och att de använder sig av metoder som att skriva på tavlan och använda  

whiteboards för att engagera eleverna. Alla fyra betonar vikten av kommunikation och 

diskussion i klassrummet. Lärare 1 uttrycker sig på följande sätt vid beskrivning av upplägg 

för sin lektion:

"(...) Vi pratar och diskuterar på ett anpassat språk så alla kan hänga med. Vi jobbar 

också i helklass och sen testar vi med några exempel innan vi sätter igång 

tillsammans. Om vi inte gör det så kollar vi ibland på någon film och kompletterar 

med uppgifter. Eleverna arbetar ofta med kompisen som sitter bredvid och hjälper 

varandra baserat på sin kunskapsnivå. Ibland använder vi en tränings stencil med 

stegvis svårighetsgrad i uppgifterna istället för boken." (Lärare 1, 2024). 
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7.4.3 Studiehandledning och användning av modersmål     

Studiehandledaren 

Samtliga intervjuade lärare framhäver betydelsen av att inkludera elevernas modersmål i 

undervisningen. Studiehandledning visade sig vara en effektiv metod för att stödja 

flerspråkiga elever där studiehandledaren enligt lärarna fungerar som en bro mellan läraren, 

ämneskunskap och eleverna.

“Studiehandledaren var ju den som absolut var det som jag upplevde som bäst när hen 

fick möjlighet att sitta med dem. Samma sak som vi gjorde för då kunde de komma in 

i den vanliga undervisningen och förstå mycket mer.” (Lärare 1, 2024). 

Lärare 3 poängterar vikten en mänsklig konversation jämfört med filmer. Denna typ av 

konversation ger flerspråkiga elever möjlighet att ställa frågor och delta i diskussioner kring 

ämnet på sitt starkaste språk. Vidare betonar Lärare 3 vikten av studiehandledarens kunskaper 

i matematik, annars är det bra om studiehandledaren ser lärarens genomgångar för att kunna 

förmedla rätt kunskaper på ett korrekt sätt. 

“Alltså jättemånga har den här svårigheten att de behöver se, de behöver höra på 

modersmålet och de behöver testa och därför finns studiehandledare som behöver 

vara  kunniga i matematik eller sett mina genomgångar så att man kan förmedla det. 

Det bäst snarare än filmer, för det blir liksom envist. I filmer kan man  inte fråga 

liksom så det är alltid bättre med mänsklig konversation.” (Lärare 3, 2024). 

Lärare 4 ser också fördelarna med studiehandledare men varnar för överstöd. 

 "Stora vinster på studiehandledare, men det är viktigt att tänka på syftet. Risken är att 

studiehandledaren hjälper eleven för mycket(......) detta syns i resultatet” (Lärare 4, 

2024).

Användning av modersmålet

Vidare visar vår empiri vikten av att tillhandahålla undervisningsmaterial på elevernas  

modersmål. Lärarna nämner att de använder sig av översatta begreppslistor och enklare 

svenska läromedel. Digitala resurser som Binogi och Magma erbjuder även 

översättningsfunktionen.

32



"Jag hade en elev som talade arabiska. Hen fick ett häfte med matematiska begrepp 

på svenska översatta till arabiska. Hen övade på dessa som glosor för att förstå 

matematikens språk." (Lärare 1, 2024).

Lärare 2 och Lärare 3 påpekar vikten av att ge eleverna möjlighet att använda sitt modersmål  

genom att förse dem med material, såsom begreppslistor, på sitt modersmål. Lärare 3 

reflekterar över att det är viktigt att  eleverna använder sitt modersmål som resurs, men 

påpekar också utmaningen i att kontrollera  elevernas interaktioner när läraren inte behärskar 

elevernas modersmål.

“Det är helt ok att eleverna använder sitt modersmål som resurs i undervisningen, så 

så är det ju okej när de arbetar individuellt. Men det är ju så att det tyvärr är svårt att 

kontrollera om hjälper varandra på ett  rätt sätt eller inte för att ahhh jag behärskar så 

enkelt inte språket de talar” (Lärare 3, 2024).

Lärare 4 anser att det är viktigt att låta eleverna tala sitt språk med varandra när de arbetar 

med matematik. För denna lärare är det avgörande att eleverna förstår matematik och löser 

matematiska uppgifter, inte att tala svenska. 

"Det är inte nödvändigt att eleverna talar svenska hela tiden. Om en elev förklarar för 

en kompis på arabiska, varför skulle han behöva prata svenska? Jag anser att syftet är 

att eleverna ska förstå matematik." (Lärare 4, 2024). 

Dessutom uttrycker Lärare 4 ett önskemål om tillgång till läroböcker på olika språk. 

“Men jag tänker att det egentligen hade varit bra om då ha en annan version av något 

x arbetsboken nu som innehåller samman information och kunskap, men typ på 

elevens språk, men som självklart gäller att eleven är läskunnig och så där, med denna 

läromedel hade verkligen hjälpt eleven mycket för att återigen det syftet är att förstå 

matte inte att behärska svenska språket” (Lärare 4, 2024).

7.4.4 Användning av digitala resurser

I intervjuerna med de fyra lärarna framkom det att de aktivt använder sig av olika digitala 

verktyg och resurser för att stärka undervisningen. Bland de verktyg som nämndes finns 

filmer och online-plattformar som Binogi3. Lärare 1 uttrycker att filmer är plan “b” som 

3 Binogi -https://www.binogi.se/

33

https://www.binogi.se/


används när eleven upplever svårighet med genomgången, filmer då kan förstärka elevens 

förståelse. 

"Om eleverna inte förstår något, så kollar vi ibland på en film och kompletterar den 

med uppgifter eller diskussioner innan vi går vidare i boken." (Lärare 1, 2024). 

Lärare 3 skapar filmer själv och gör dem tillgängliga för eleverna och föräldrarna och hjälper 

dem att förstå. 

 "När det kommer till matteuppgifter som hemuppgifter, ger jag förslag på olika 

lösningar och filmar dem så att föräldrarna kan se hur jag förklarar dem(...) Jag 

försöker variera mitt förklaringssätt." (Lärare 4, 2024). 

 Lärare 4 nämner också översättningsfunktionen på digitala plattformar som Magma4 och 

Binogi, vilket inte nämns av de andra. Detta indikerar att lärare använder digitala verktyg inte 

bara för att förstärka undervisningen utan också för att underlätta kommunikationen och 

förståelsen på olika språk. 

"Med översättningsfunktionen som finns på Magma och Binogi kan man enkelt 

översätta uppgifterna till andra språk, vilket underlättar för eleverna." (Lärare 4, 

2024).

7.5 Sammanfattning av resultat 

Sammanfattningsvis visar intervjuerna vikten av en differentierad undervisning som tar 

hänsyn till de individuella behoven för att skapa en tillgänglig lärandemiljö. Elevernas behov 

var central i lärarnas svar, och  med hjälp av olika undervisningsmetoder såsom att rita på 

tavlan, titta på film och användning av flerspråkiga begreppslistor,anser lärarna att de 

erbjuder den stöd som flerspråkiga elever behöver.

De utmaningar som lärarna uttryckte är mångfacetterade men har några gemensamma 

nämnare som tidsbrist, brist på undervisningsstrategier och brist på att identifiera elevernas 

förkunskaper. Dessa utmaningar samt de individuella utmaningar såsom brist på resurser 

påverkar lärarens strävan med att uppnå sitt syfte med differentiering för flerspråkiga elever i 

matematikämnet. 

4  Magma- https://www.magma.se/
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De intervjuade lärarna betonade språkets avgörande roll. Lärarna uttryckte vikten av att 

eleverna behärskar skolspråket för att inte tappa motivationen. Tidigare skolgång och 

förkunskaperna framkom också som nyckelfaktorer för elevernas lärande. Avslutningsvis 

betonade samtliga lärare svårigheterna med att förstå problemlösningsuppgifter som 

flerspråkiga elever har på grund av bristande språkfärdigheter. 

När det gäller de undervisningsmetoder som lärarna använder, uttryckte de att de använder en 

kombination av traditionella metoder och digitala resurser för att stödja elevernas lärande, där 

anpassning, variation och flexibilitet är nyckelfaktorer.

8. Resultatdiskussion 

Utifrån  intervjuernas resultat, teoretiska perspektiv och tidigare forskning kommer vi att 

analysera de tidigare tematiska rubrikerna i avsnitt 7 som grundar sig på studiens 

frågeställningar samt syfte.

8.1 Lärarens syn på differentiering 

Ett av studiens syften var att undersöka lärarnas upplevelse av differentiering i matematik. 

Resultaten visar att samtliga lärare upplever att en inkluderande lärandemiljö är målet när 

läraren differentierar sin undervisning. Resultaten visar också att eleven måste stå i centrum. 

Där Lärare 4 exempelvis betonade vikten av att tänka på alla elever, även högpresterande 

elever som behöver mer utmanande uppgifter. Detta visades också i studien som gjordes av 

Laari et al. (2021). Där beskriver författarna att differentiering syftar till att skapa en 

inkluderande undervisningsmiljö som utgår ifrån elevernas individuella behov. 

Utifrån resultaten har lärarnas uppfattningar om differentiering delats i två grupper. Den 

första gruppen handlar om att differentiering som fokuserar på elever som ligger långt före 

klassens genomsnittliga kunskapsnivå, lärarna anpassar undervisningen utifrån elevernas 

behov också för  högpresterande elever och erbjuder mer avancerade uppgifter. Den andra 

gruppen  handlar om att anpassa undervisningen utifrån de individuella behoven för elever 

med svårigheter i lärandet, något som även visades i Gaitas och Martins (2021) resultat. 
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Studiens resultat bekräftar de slutsatser som Gaitas och Martins (2021) nådde. Specifikt pekar 

intervjusvaren på svårigheter med att anpassa läromedel efter elevernas inlärningsstilar. 

Detta synsätt anpassar undervisningen på ett sätt som underlättar lärandet genom att 

exempelvis erbjuda extra stöd och lättare material. Dessa olika synsätt visar att differentiering 

kan tolkas på olika sätt. Detta kan bero på olika faktorer såsom lärarens erfarenhet av 

differentiering, eller  vilka elevgrupper som finns hos en lärare. 

En intressant slutsats som resultatet visar på är de utmaningar som lärare står inför. En 

gemensam utmaning som lyfts fram var brist på tid för att differentiera undervisningen. 

Denna utmaning bekräftas också i Gaitas och Martins (2017) studie. Där framgick att denna 

utmaning kan framförallt bero på brist på erfarenhet av att differentiera undervisningen. Detta 

betonar vikten av att utbilda lärarna så de får förutsättningar att bemöta elever på ett bra sätt, 

genom att lära sig mer om differentiering och verktygen de behöver för att bemöta elevers 

olika behov.

8.2 Språkets roll i matematikundervisning 

Ett intressant resultat i vår studie är lärarnas syn på språkets avgörande roll i 

matematikinlärning med hänsyn till elevernas flerspråkighet. I analysen av lärarnas syn på 

språket i matematikundervisningen utgår vi ifrån LAR-modellen som erbjuder en ram för att 

integrera flerspråkighet i lärandet. 

Lärare 3 nämner att flerspråkiga elever kan sakna skolspråkets begrepp även i sina 

modersmål, vilket kan leda till en svårighet att sätta de nya begreppen i ett sammanhang. Här 

separerar Lärare 3 mellan matematik och språk och tänker att vardagsspråk och 

undervisningsspråk är två helt olika språk. Med hjälp av LAR modellen skulle lärarens attityd 

kunna tolkas inom den andra kvadranten “Synthesising language- Separating mathematics”.

Denna kvadrant betonar vikten av språket, som syns som ett redskap för kommunikation och 

förståelse av matematik samtidigt som läraren distanserar mellan formellt och informellt 

matematik. Lärarens betoning på att eleverna kan sakna förkunskaper belyser vikten av att 

upptäcka elevernas förkunskaper för att kunna bygga vidare på dem och göra individuella 

anpassningar som stärker elevernas förståelse för formella matematik. Detta kopplas med 

Prast et al. (2015) studie som också identifierade denna utmaning. Vilket visar vikten av att 
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läraren sträva efter att upptäcka elevernas förkunskaper för att kunna göra individuella 

anpassningar på ett effektivt sätt. 

Däremot anser Lärare 4 att matematik är ett universellt ämne och att språket är inte 

nödvändigt i detta ämne med tanken på att det är möjligt att hitta språkoberoende uppgifter. 

Baserat på LAR modellen kan lärarens attityd tolkas inom den tredje kvadranten “ Separating 

language- Synthesising mathematics”. Även om språket är avgörande för att kommunicera 

matematik, är matematik i sig universell där alla elever kan ha tillgång till. Lärarens 

synvinkel ses som en strategi för att uppnå en inkluderad lärandemiljö där alla elever 

engageras i lärandet och uppnå lärarens höga förväntningar.

 De intervjuade lärarna uttryckte vikten av att utnyttja elevernas flerspråkighet i 

undervisningen, där man med hjälp av olika resurser såsom begreppslistor på elevens 

modersmål och studiehandledare anser att eleverna kan förstå de matematiska begreppen på 

ett bättre sätt. I detta sammanhang inkluderas elevens språkliga resurser och baserat på LAR 

modellen hänvisas detta till den fjärde kvadranten “The one new whole potential”. Inom 

denna kvadrant har eleverna förutsättningar att förstå matematiska begrepp och termer, det 

vill säga den formella matematiken, med hjälp av sina modersmål. Med detta kan vi komma 

fram till att kvadraternas gränser är mer flytande än modellen kanske antyder. Lärarnas syn 

på språket är inte statiskt utan anpassbar och mottaglig för villkoren i undervisnings- 

kontexten.  

Samtliga lärare uttryckte vikten av språket inom problemlösningsuppgifter med hänsyn till 

behovet av att förstå den formella och informella matematik som kan uttryckas i texten. 

Baserat på LAR modellen kan vi identifiera vikten av att se språket som en resurs. Läraren 

behöver uppmuntra eleverna att använda sitt modersmål genom att erbjuda stödmaterial på 

olika språk eller skapa grupper där elever som talar samma språk kan samarbeta. Genom att 

betrakta språket som en läranderesurs och göra det mer tillgängligt kan denna typ av 

uppgifter underlättas.  

8.3 Mediering: Studiehandledning och användning av modersmål 

I den här studien framhåller samtliga lärare vikten av att inkludera elevens modersmål i 

matematikundervisningen, vilket stöds av tidigare forskning (Chikiwa & Schäfer, 2019). En 
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vanlig föreställning bland lärare, enligt tidigare studier av Petersson och Norén (2017), är att 

matematik inte direkt kopplas till språkfärdighet. En av de intervjuade lärarna i vår studie 

menade att matematikuppgifter kan skapas oberoende av språksvårigheter, medan de andra 

lärarna ansåg att matematikämnet är starkt beroende av språket, vilket även stöds av Norén 

(2008) och Fernandes et al. (2017).

Lärarna i vår studie var ense om att olika undervisningsmetoder kan användas för att 

integrera elevens modersmål i undervisningen, men de ansåg att daglig kommunikation och 

anpassade arbetssätt på elevens modersmål med hjälp av studiehandledare var det bästa 

tillvägagångssättet. Chikiwa och Schäfer (2019) betonar också vikten av att anpassa språket 

för att stödja elevernas förståelse av matematiska begrepp.

Lärarna i studien menar att genom samarbete med studiehandledare skapades en mänsklig 

interaktion som gynnade elevernas utveckling. Interaktionen mellan eleven och 

studiehandledaren kan ge eleven möjlighet att ställa frågor och delta i lektionen. Samma 

synsätt framkommer i studien av McGraw och Rubinstein-Avilas (2008, s. 161), som betonar 

behovet av interaktioner som främjar gemensam reflektion och aktivt engagemang från 

eleverna, vilket är avgörande för deras lärande.

Lärarna beskriver vidare att studiehandledningen möjliggjorde stöd i både modersmål och 

svenska vilket har ökat inkludering och trygghetskänsla hos dessa elever, detta framhålls 

också av Torpsten (2018), som betonar vikten av en lärandemiljö där flerspråkiga elever 

känner sig inkluderade och trygga.

En av de intervjuade lärarna pekar på en viktig aspekt: även om integreringen av 

modersmålet i undervisningen främjar en inkluderande lärandemiljö, är det viktigt att vara 

medveten om de utmaningar som uppstår när lärarna inte förstår elevernas modersmål. I 

sådana situationer framhåller läraren att studiehandledare blir nödvändiga för att underlätta 

kommunikationen mellan lärare och elever, samt mellan eleverna själva. Samma synpunkt 

framförs av forskare som Laari et al. (2021) och Torpsten (2018) som pekar på vikten av 

kommunikation mellan  lärare och flerspråkiga elever för att skapa en känsla av gemenskap 

och  inkludering i klassrummet.  

Lärarna menar att studiehandledning kan ses som ett uttryck för den proximala 

utvecklingszonen, där eleverna får stöd och utmaningar anpassade efter deras individuella 
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nivåer och behov. Genom att integrera elevernas modersmål i interaktiva lärandesituationer 

skapas en inkluderande och tillgänglig lärandemiljö där alla elever ges möjlighet att delta och 

växa i sin förståelse för matematikämnet.

Dessutom betonar lärarna vikten av att integrera digitala resurser i undervisningen. De 

använder dessa verktyg för att förstärka undervisningen och anpassa inlärningen efter 

elevernas behov. Framför allt lyfter de fram användandet av filmer och digitala plattformar 

som fungerar som materiel mediering, exempelvis Binogi för att komplettera traditionell 

undervisning. Filmerna fungerar som stöd för elever som behöver extra förklaring eller 

repetition, vilket ger dem möjlighet att förstå och ta till sig ny information i sin egen takt. En 

viktig aspekt med dessa digitala resurser är översättningsfunktionen som gör undervisningen 

mer tillgänglig för flerspråkiga elever.

9. Slutsats
Denna studie syftade till att undersöka lärares upplevelse av differentiering samt deras sätt att 

implementera differentiering i sin undervisning. Resultatet visade att differentiering i 

undervisningen är avgörande för flerspråkiga elevers lärande i matematik. Lärarna betonade 

vikten av anpassad matematikundervisning utifrån elevernas förmågor och förkunskaper. 

Trots de utmaningar och faktorer som blev nämnda såsom tidsbrist, brist på att hitta lämpliga 

material och identifiera elevernas förkunskaper, erbjuder lärarna olika undervisningsstrategier 

som strävar efter att utveckla elevernas lärande i ämnet matematik. Lärarna kombinerar de 

traditionella och digitala undervisningsmetoderna för att inkludera alla elever i lärandet.

 Vi ser en koppling mellan lärarnas sätt att implementera matematikundervisning och de fyra 

dimensioner som Laari et al. (2021) nämner. Av de fyra dimensionerna ser vi att de 

intervjuade lärarna ligger stor fokus på innehåll och process. Lärarna strävar efter att anpassa 

undervisningsinnehållet genom att använda varierande metoder och processer såsom 

grupparbeten, gemensamma genomgångar, tävlingar, digitala resurser och spel. Utöver 

frågeställningar som besvaras i studien indikerades också vikten av språket i matematik där 

eleverna behöver behärska undervisningsspråket för att förbättra sin förståelse för 

matematiska begrepp och termer. 
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9.1 Didaktiska reflektioner och fortsatt studie 

Denna studie riktar sig till lärare och blivande lärare som undervisar flerspråkiga elever i 

matematikämnen samt till beslutfattare inom skolan.Vi upplever att detta arbete bidrar med 

värdefulla insikter om hur implementering av differentiering i matematikundervisning sker i 

samband med flerspråkighet. Studien erbjuder nya insikter kring de undervisningsmetoder 

som vi anser är värdefulla att använda för att stödja dels flerspråkiga elever, men även alla 

övriga elever i klassen. 

Vi hoppas att denna studie kan bidra med mer effektiva fortbildningar som tar hänsyn till 

lärarens upplevelser och som kan stödja läraren i sin undervisning. Denna studie syftar till att 

belysa vikten av differentiering i undervisningen för flerspråkiga elever och belyser de 

undervisningsstrategier som kan användas för att stödja flerspråkiga elever. Vår ambition är 

att både lärare och flerspråkiga elever ska få allt stöd de behöver för att uppnå framgång i 

matematikämnet. 

För en framtida forskning föreslår vi att författaren använder sig av en enkätundersökning 

som når fler deltagare, i flera delar av landet. En framtida forskning kan också inkludera 

flerspråkiga elever för att kunna undersöka deras upplevelse kring de strategier som lärarna 

använder. Utifrån resultatet anser vi att det finns behov av att organisera fortbildningar som 

kan rusta lärare att möta de individuella behoven hos flerspråkiga elever. Detta kan också 

utnyttjas för framtida forskning, där författaren inkluderar rektorn för att ta reda på hur 

skolledning stödjer läraren i sin undervisning. 
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Bilagor 

Bilaga 1- Intervjuguide 
Allmänna frågor/ introduktionsfrågor  

1. Hur många år har du arbetat som lärare?
2. Vilka andra ämnen undervisar du?
3. Vilken årskurs undervisar du i matematik?
4.  Hur ser ditt lektionsupplägg i matematik ut? 
5. Hur många elever har du i klassen?
6. Hur många av dessa elever behöver stöd på grund av språket
7. Vilka uppfattningar har du om differentiering? Beskriv vad differentiering i 

undervisningen är för dig i ämnet matematik? 

Frågor om lärarens uppfattning

1. Hur identifierar du behoven hos flerspråkiga elever? Hur anpassar du undervisningen 
därefter?

2. Vilka utmaningar upplever du i matematikundervisning när du undervisar flerspråkiga 
elever i åk 4-6? 

3. Vilka metoder och undervisningsstrategier använder du för att stötta flerspråkiga 
elever i matematik? Hur upplever du att dessa metoder påverkat elevernas lärandet?

4. Vilka typer av resurser tror du är mest givande för att flerspråkiga elever ska uppnå 
målen inom matematik?

5.  Hur vet du vilka metoder som eleverna föredrar att använda vid inlärning? 
6. Vad tror du är mest viktigt att tänka på när läraren undervisar flerspråkiga eleverna i 

matematikämnet?
7.  Kan du dela med dig av några historier som handlar om  positiva resultat du har sett 

genom att tillämpa differentierad undervisning för flerspråkiga elever i 
matematikämnet?

Frågor om flerspråkiga elever
1) Hur upplever du inkluderingen mellan enspråkiga och flerspråkiga elever i 

klassrummet? Hur ser klassrumsmiljö ut under matematiklektionen?
2) När kan språket vara ett hinder för lärandet i matematik tror du? Vilka delar av 

ämnet? under vilka situationer?
3) I vilka delar/områden eller  situationer upplever du som lärare att flerspråkiga elever  

har svårigheter med? Beskriv ett exempel.
4) Har flerspråkiga elever möjlighet att använda sitt modersmål under lektionen? om Ja/ 

på vilket sätt? Om nej /tycker du att användning av elevens modersmål kan underlätta 
lärandet? 

5) Finns det möjlighet att eleven får material i matematik på sitt modersmål? 
6) Är det något du skulle vilja göra annorlunda för flerspråkiga elever?
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Bilaga 2- Samtyckesbrev 

2024-04-09

Information till lärare angående studie om “Lärarens perspektiv på differentierad 
matematikundervisning för flerspråkiga elever i åk 4-6”.  

Hej!
Vi är två lärarstudenter som pluggar till grundskollärare 4-6, vid Akademin för Lärande, Humaniora 
och Samhälle, Högskolan i Halmstad. I en del i utbildningen ingår det att göra ett självständigt 
examensarbete. För närvarande skriver vi vårt  examensarbete som handlar om lärarens perspektiv på 
differentierad matematikundervisning för flerspråkiga elever i åk 4-6 . 
 
Syftet med denna studie är att undersöka hur lärare implementerar en differentierad undervisning  med 
hänsyn till flerspråkighet. Denna studie kommer också att undersöka lärarens upplevelse av 
differentiering i matematik. Genom att intervjua lärare i skolor med varierande utmaningar och ta reda 
på strategier som lärare använder för att stödja flerspråkiga elever i matematikundervisning kommer 
denna studie att bidra med nya insikter kring differentiering inom  matematikundervisning.

För att undersöka detta kommer vi att genomföra några lärarintervjuer. Intervjuerna beräknas ta cirka 
30 minuter per deltagare och vid godkännande kommer de att spelas in. Den insamlade datan kommer 
att analyseras och resultatet redovisas därefter i vårt  examensarbete. 

 Viktigt att notera att det inspelade materialet kommer endast vi och vår handledare att ha tillgång till 
och materialet ska förstöras när examensarbetet är slutfört och godkänt. Dessutom kommer deltagande 
skola och personer att anonymiseras.

Du tillfrågas härmed att delta i vår studie om lärares perspektiv på differentierad 
matematikundervisning för flerspråkiga elever i åk 4-6 . Ditt deltagande i studien är frivilligt och du 
kan, när som helst, avbryta ditt deltagande utan närmare motivering. Jag ber dig att fylla i 
medföljande talong och lämna tillbaka den till oss vid intervjutillfället.

Vid frågor eller funderingar angående vår studie, vänligen hör av dig till oss eller min handledare 
Maya Zawahri- e-post: maya-zawahri@hotmail.com 
Zina Saleh- e-post: zinasaleh5@gmail.com 
handledaren: Ana Fuentes Martinez - e-post: ana.fuentes@hh.se

All respekt,
 Maya Zawahri & Zina Saleh 
Grundskollärare- student, årskurs 4-6 
Akademin för Lärande, Humaniora och Samhälle, Högskolan i Halmstad

Namn: ________________________________________ Undervisar i årskurs: _________
Jag samtycker till att delta i studien

Datum och underskrift:
………………………………………………
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Bilaga 3- Informationsbrev 
                              

2024-04-09

Vi vill fråga dig om du vill delta i vårt examensarbete  “ Lärarens perspektiv på differentierad 
matematikundervisning för flerspråkiga elever i åk 4-6” 

Vi är två  lärarstudenter som studerar grundlärarutbildningen vid Akademin för Lärande, Humaniora 
och Samhälle, Högskolan i Halmstad. Syftet med denna studie är att undersöka hur lärare 
implementerar en differentierad matematikundervisning med hänsyn till flerspråkighet. Denna studie 
kommer också att undersöka lärarens upplevelse av differentiering i matematik. För att kunna uppnå 
studiens syfte bestämde vi att använda semistrukturerade intervjuer, som enligt Bryman (2018, s. 563) 
är en anpassad metod som ger insikt i deltagarnas erfarenheter som är betydelsefulla att notera. 

Genom att intervjua lärare i skolor och ta reda på deras upplevelser samt strategier som de använder 
för att stödja flerspråkiga elever i matematikundervisning ansåg vi att studien skulle bidra med nya 
insikter kring differentiering inom  matematikundervisning. 

Hur går examensarbetet till?
Syftet med denna studie är att undersöka hur lärare implementerar en differentierad undervisning  med 
hänsyn till flerspråkighet. Denna studie kommer också att undersöka lärarens upplevelse av 
differentiering i matematik. För att kunna uppnå studiens syfte bestämde vi att använda 
semistrukturerade intervjuer, som enligt Bryman (2018, s. 563) är en anpassad metod som ger insikt i 
deltagarnas erfarenheter som är betydelsefulla att notera.

Hur får jag information om resultaten av studien?
När examensarbetet är examinerat kommer det att publiceras enligt sedvanliga rutiner för 
examensarbete vid Högskolan i Halmstad. Den färdigställda uppsatsen kommer att publiceras i en 
digital databas och finnas tillgänglig på DiVA-portalen http://www.diva-portal.se/  

Vad händer med mina uppgifter?
I examensarbetet kommer vi att samla in information från dig. Inga namn, uppgifter eller resultat som 
kan härledas till dig som person kommer att redovisas i examensarbetet. 
Det datamaterial som samlats in, (bakgrundsinformation och intervjuer, enkäter, fältanteckningar eller 
annat), kommer att förstöras när examensarbetet är examinerat och godkänt varvid 
personuppgiftsbehandlingen upphör.
Information om hur Högskolan i Halmstad hanterar personuppgifter, och dina rättigheter utifrån 
dataskyddsförordningen, finns på www.hh.se/dataskydd. 

Ansvariga för examensarbetet 
Ansvariga författare för examensarbetet: 
Maya Zawahri- e-post: maya-zawahri@hotmail.com 
Zina Saleh- e-post: zinasaleh5@gmail.com 
handledaren: Ana Fuentes Martinez - e-post: ana.fuentes@hh.se .

Jag har fått information om studien [Lärarens perspektiv på differentierad matematikundervisning för 
flerspråkiga elever i åk 4-6 ] och accepterar att delta.
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Jag har fått information om att de uppgifter som samlas in om mig  kommer att behandlas 
konfidentiellt, på ett sådant sätt att min/mitt barns identitet inte kommer att avslöjas för obehöriga.

Jag är medveten om att min  medverkan är helt frivillig och att jag  när som helst och utan närmare 
förklaring kan avbryta mitt  deltagande.
 
Underskrift 
...................................................

Namnförtydligande
....................................................................... 

Ort och datum 
....................................................................... 
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